
С тех пор как Дофламинго покинул Мари Джоа, в золотой реке времени прошло два месяца, и
сейчас середина апреля.

Однако для людей, живущих на Гранд Лайн, месяцы - это всего лишь месяцы, не имеющие
ничего общего с климатом и временами года.

А июньский Левели все ближе.

"Ваше Величество, с февраля этого года участились случаи проникновения пиратов и попытки
похищения русалок. В этом месяце ситуация стала более серьезной. Всего за две недели
произошло четыре инцидента. К счастью, Аммо Рыцари подоспели вовремя. Они были спасены,
но более сотни солдат получили ранения. Думаю, если так пойдет и дальше, ситуация станет
все более неконтролируемой."

В роскошном зале дворца Рюгу на острове Рыболюдей левый министр с тревогой смотрел на
короля Нептуна на сцене.

"Это все из-за слухов о великом сокровище One Piece."

Король Нептун в расстройстве прикрыл лоб рукой. Этот слух был настолько распространен, что
даже он, находящийся в десяти тысячах метров под водой, знал о нем.

"Но что мы можем сделать? Базовая сила рыболюдей действительно в десять раз выше
человеческой, но как те пираты, которые проделали весь путь через первую половину Гранд
Лайн и прибыли сюда, могут быть обычными людьми?"

"В конечном счете, у нас все еще нет сильного лидера, который мог бы взять на себя
ответственность."

Услышав слова короля, левому министру нечего было сказать. Аммо Рыцари не слабы, но они
просто недостаточно сильны. Не будем говорить о Новом мире, они даже в Раю не очень
сильны.

"Я выражаю почтение Вашему Величеству!"

В этот момент к ним поспешил Правый министр и доложил: "Ваше Величество, корабли
Мирового Правительства и военные корабли Дозора ожидают разрешения на вход у главных
ворот."

" Скорее, впустите их немедленно!"

Глаза короля Нептуна загорелись и его настроение понемногу становилось радостным. Он
предчувствовал, что текущие проблемы острова Рыболюдей скоро будут решены.

Спустя полчаса, которые сильно мучили короля, в зал вошли Коулсон и высокий дозорный,
которого он уже встречал раньше.

" Приветствую, приветствую, приветствую директора Коулсона, который снова посетил наш
Остров Рыболюдей!" Король Нептун выглядел очень счастливым и воодушевленным.

"Давно не виделись, Ваше Величество Король." Коулсон продемонстрировал свою фирменную
улыбку, а затем представил окружающих его людей.

"Это вице-адмирал Кудзан из штаба дозора, он также является новым кандидатом на пост



адмирала."

Кудзан посмотрел на гигантского короля, сидящего на троне и вежливо поприветствовал его.
"Здравствуйте, я Кудзан. Позвольте выразить вам свои самые теплые приветствия, ваше
величество."

"Э-э, привет, привет." Король Нептун не знал, что ответить, поэтому он повернулся к Коулсону
и спросил: "Для чего вы двое здесь?"

Коулсон сохранил на лице мягкую улыбку.

"Согласно подписанному ранее 'Коммюнике об установлении равных и дружественных
отношений между людьми, русалками и рыболюдьми', я вернул всех русалок и рыболюдей,
которые находились на Мари Джоа и в присоединенных странах. Ваше Величество может
прислать людей, чтобы принять их."

"Правда?"

Король Нептун немедленно встал и взволнованно приказал стоящему рядом с ним левому
министру подойти к нему.

"Быстро отправьте кого-нибудь к ним!"

"Да, я сделаю это сейчас же!" Левый министр тоже был очень взволнован.

Раньше возвращение купленных русалок и рыболюдей Небесными Драконами и Дворянами
было лишь мечтой.

Увидев, как фигура левого министра исчезает за дверью зала, король Нептун от всего сердца
поблагодарил Коулсона и Мировое правительство.

Видя это, Кудзан сбоку вздохнул. Хотя он и не знал причины, Мировое правительство, похоже,
сильно изменилось за последнее время.

Так было с Королевством Драм, так было и с Островом Рыболюдей. Все это были акты
правосудия, которые он видел своими глазами и даже участвовал в них.

Благодаря этому Кудзан, чья кровь еще не остыла, неосознанно стал гораздо лучше относиться
к мировому правительству.

Коулсон подождал, пока волнение короля Нептуна утихнет, после чего заговорил вновь: "Ваше
Величество, помимо помощи в сопровождении на этот раз, вице-адмирал Кудзан также
готовится к строительству филиала дозора на острове Рыболюдей. В ближайшие несколько лет
он будет отвечать за соответствующие вопросы."

"База морского дозора!"

Король Нептун был ошеломлен, он тут же вспомнил, что в коммюнике действительно была
такая заметка, и спросил: "Сколько человек разместит здесь дозор и где будет построено
отделение?"

Коулсон не ответил на этот вопрос, а Кудзан ответил:

"Предварительный план таков: я доставлю первую партию из тысячи дозорных штаба на



Остров Рыболюдей. После завершения строительства основных объектов филиала будут
размещены последующие четыре тысячи дозорных."

После того как он закончил говорить, Коулсон продолжил.

"Строительством филиала морского дозора занимается строительная команда, привлеченная
нашим административным отделом. Что касается места расположения филиала, то нам еще
нужно дождаться, пока специалисты осмотрят его, прежде чем принимать решение. Я
надеюсь, что Остров Рыболюдей сможет оказать нам поддержку."

"Хахаха, конечно, это не проблема, но я думал, что они не приедут, по крайней мере, до
окончания Левели!" Король Нептун с энтузиазмом рассмеялся.

"Если все пойдет хорошо, то, согласно срокам строительства, строительство начнется с
сегодняшнего дня и будет практически завершено после Левели." с улыбкой сказал Коулсон.

"Я понимаю."

"Где будет базироваться вице-адмирал Кудзан и дозор до завершения строительства филиала?"
с сомнением спросил Король Нептун.

Кузан ответил: "В этот период мы будем жить на военном корабле, чтобы это не повлияло на
жителей."

"Как же это можно ? Хотя наш Остров Рыболюдей невелик, у нас все же есть немного места,
чтобы разместить тысячу человек."

Король Нептун, естественно, не хотел так плохо относиться к Кудзану и дозору. Он прекрасно
понимал, что его граждане еще долгое время будут зависеть от защиты друг друга.

"Таким образом, Правый министр, вы можете временно разместить дозор в Вотервиле на
севере, а затем попросить мастеров быстро построить множество домов-раковин."

"Да, Ваше Величество!"

"Это было бы хлопотно."

Кудзан вежливо поблагодарил его и вышел вслед за Правым министром, но Коулсон,
оставшийся позади, ушел не сразу.

"Ваше Величество Нептун, согласно коммюнике, Остров Рыболюдей также может размещать
войска на архипелаге Сабаоди и мы освободили зону 62."

Король Нептун смущенно почесал затылок и с улыбкой сказал: "Ах, это. Простите, мы думали,
что этот вопрос будет решаться только после окончания Левели, поэтому у нас еще не было
времени обсудить его."

Коулсону было все равно, он просто кивнул и продолжил: "Есть еще вопрос отправки русалок и
рыболюдей для работы в Мировом правительстве, дозоре и других ведомствах. На этот раз я
принес количество и численность рыболюдей, которых дозор хочет включить в свой состав, а
также список основных рыболюдей."

"О? Расскажи мне." Королю Нептуну было интересно узнать, сколько рыболюдей дозор
разрешит принять в свои ряды и кто такие так называемые основные рыболюди.



"Штаб Дозора примет первую партию из 200 рыболюдей или русалок. Среди них русалки будут
выполнять в основном гражданскую работу, а рыболюди сформируют армию рыболюдей."

Пока он говорил, Коулсон достал из своих рук лист белой бумаги и записал на нем имена
нескольких рыболюдей.

"Важные рыболюди - это Фишер Тайгер, Джимбей и Аладин."

Король Нептун на мгновение остолбенел, услышав эти три имени, а затем выглядел
озадаченным. "Я слышал о Фишере Тигре, но Джимбей и Аладин - кто они?"

"По данным разведки, Джимбей, 22-летний крупный рыбочеловек из рода синих китовых акул,
и козлобородый тритон Аладин служат солдатами Королевства Рюгу."

Снаружи левый министр как-то странно смотрел на русалок и рыболюдей, сошедших с корабля
Мирового правительства.

Вроде бы ничего особенного, никаких травм, увечий или чего-то подобного, но не слишком ли
оптимистичны их веселые и улыбающиеся лица? Ведь раньше они были рабами.

Однако левый министр в конце концов только покачал головой, подумав, что эти люди просто
очень счастливы.

В конце концов, это действительно счастье - вернуться на Остров Рыболюдей живыми.

---
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